
(Henstilling 3)

� opfordrer Rådet til at vedtage en rammeafgørelse om indførelse af foranstaltninger til regulering og
sikring af gennemførelsen af et »europæisk mandat for eftersøgning og pågribelse«, med henblik på
bekæmpelse af terrorisme inden for rammerne af indsatsen mod kriminalitet, den være sig organiseret
eller ej, menneskehandel, forbrydelser mod børn, ulovlig handel med narkotika og våben, korruption
og svig, idet der, såfremt der er tale om flere terroraktioner, tages hensyn til den respektive alvor af
hver enkelt.

(Henstilling 4)

� opfordrer Rådet til at vedtage de nødvendige retlige instrumenter med henblik på en tilnærmelse af de
nationale lovbestemmelser om ydelse af erstatning til ofre for terroristforbrydelser.

2. pålægger sin formand at sende denne henstilling til Rådet og til orientering til Kommissionen samt til
medlemsstaternes regeringer og parlamenter.

2. Vejgodstransport og fremme af kombineret transtport mellem EU og Rumæ-
nien ***I (procedure uden betænkning)

C5-0273/2001

Forslag til Europa-Parlamentets og Rådets forordning om ændring af Europa-Parlamentets og
Rådets forordning (EF) nr. 685/2001 af 4. april 2001 om fordeling mellem medlemsstaterne af de
tilladelser, der modtages i henhold til aftalen mellem Det Europæiske Fællesskab og Rumænien om
bestemte betingelser for vejgodstransport og om fremme af kombineret transport (KOM(2001) 334

� C5-0273/2001 � 2001/0138(COD))

(Fælles beslutningsprocedure � førstebehandling)

Forslaget godkendt.

3. Bestemte betingelser for vejgodstransport og om fremme af kombineret
transport *** (procedure uden forhandling)

A5-0268/2001

Europa-Parlamentets lovgivningsmæssige beslutning om forslag til Rådets afgørelse om indgåelse
af aftalen mellem Det Europæiske Fællesskab og Rumænien om bestemte betingelser for vejgods-
transport og om fremme af kombineret transport (8010/1/2001 � KOM(2001) 45 � C5-0317/2001

� 2001/0032(AVC))

(Procedure med samstemmende udtalelse)

Europa-Parlamentet,

� der henviser til forslag til Rådets afgørelse (KOM(2001) 45 (1)),

� der henviser til indgåelse af aftalen mellem Det Europæiske Fællesskab og Rumænien om bestemte
betingelser for vejgodstransport og om fremme af kombineret transport (8010/1/2001),

� der henviser til Rådets anmodning om samstemmende udtalelse, jf. EF-traktatens artikel 300, stk. 3,
afsnit 2, sammenholdt med artikel 71 og 93 (C5-0317/2001),

(1) EFT C 154 E af 29.5.2001, s. 226.
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� der henviser til forretningsordenens artikel 86 og artikel 97, stk. 7,

� der henviser til henstilling fra Udvalget om Regionalpolitik, Transport og Turisme (A5-0268/2001),

1. afgiver samstemmende udtalelse om indgåelse af aftalen,

2. pålægger sin formand at sende Parlamentets holdning til Rådet og Kommissionen samt til medlems-
staternes og Rumæniens regeringer og parlamenter.

4. Samarbejde i EU på kulturområdet

A5-0281/2001

Europa-Parlamentets beslutning om det kulturelle samarbejde i EU (2000/2323(INI))

Europa-Parlamentet,

� der henviser til EU-traktatens artikel 1 og 6 og EF-traktatens artikel 3, 5, 151 og 192,

� der henviser til forretningsordenens artikel 59 og 163,

� der henviser til sin beslutning af 11. marts 1992 om kunstnernes situation i Den Europæiske
Union (1),

� der henviser til sin beslutning af 30. januar 1997 om hensynet til de kulturelle aspekter i Det Euro-
pæiske Fællesskabs virksomhed (2),

� der henviser til sin beslutning af 16. september 1997 om samhørighedspolitik og kultur: et bidrag til
beskæftigelsen (3),

� der henviser til sin beslutning af 9. marts 1999 om kunstnernes situation og rolle i Den Europæiske
Union (4),

� der henviser til Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse nr. 508/2000/EF af 14. februar 2000 om
indførelse af Kultur 2000-programmet (5),

� der henviser til artikel 13 og 22 i Den Europæiske Unions charter om grundlæggende rettigheder (6),

� der henviser til betænkning fra Udvalget om Kultur, Ungdom, Uddannelse, Medier og Sport
(A5-0281/2001),

A. der henviser til, at kulturen i bred forstand udgør det fundament, hvorpå befolkningerne bygger deres
egen identitet,

B. der henviser til, at det er en forpligtelse for Parlamentet at udvirke fremskridt i bestræbelserne på at
skabe et fælles kulturelt grundlag og et borgernes område i Europa, som styrker borgernes tilhørsfor-
hold til dette europæiske område;

C. der henviser til, at en europæisk kulturpolitik, som på ingen måde tilstræber ensartethed, men som
kan tilbyde en identitet, der opstår i mødet mellem forskelle, er af afgørende betydning for udviklingen
af en kollektiv europæisk bevidsthed,

(1) EFT C 94 af 13.4.1992, s. 213.
(2) EFT C 55 af 24.2.1997, s. 37.
(3) EFT C 304 af 6.10.1997, s. 40.
(4) EFT C 175 af 21.6.1999, s. 42.
(5) EFT L 63 af 10.3.2000, s. 1.
(6) EFT C 364 af 18.12.2000.
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